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Завдання 1

1. 简述陶渊明散文、辞赋创作及“桃花源记“的内容。
2. Перекладіть вірш, опишіть жанрово стилістичні особливості.

大车扬飞尘，亭午暗阡陌。
    中贵多黄金，连云开甲宅。
    路逢斗鸡者，冠盖何辉赫。
    鼻息干虹蜺〔ní倪〕，行人皆怵惕。
    世无洗耳翁，谁知尧与跖。
3. “木兰诗”艺术特点有哪些？
4. Перекладіть вірш, опишіть жанрово стилістичні особливості.

  大鹏一日同风起，扶摇直上九万里。
    假令风歇时下来，犹能簸却沧溟水。
    时人见我恒殊调，见余大言皆冷笑。
    宣父犹能畏后生，丈夫未可轻年少。
5. 概括王维山水田园诗的特点。
6. Перекладіть вірш, опишіть жанрово стилістичні особливості.

  饮马渡秋水，水寒风似刀。
    平沙日未没，黯黯见临洮。
    昔日长城战，咸言意气高。
7. 简述王维的生平思想及创作。
8. Перекладіть вірш, опишіть жанрово стилістичні особливості.

白日登山望烽火，黄昏饮马傍交河。
    行人刁斗风沙暗，公主琵琶幽怨多。
    野营万里无城郭，雨雪纷纷连大漠。
    胡雁哀鸣夜夜飞，胡儿眼泪双双落。
9. 简述孟浩然的生平思想及创作。
10. Перекладіть вірш, опишіть жанрово стилістичні особливості.

平沙莽莽黄入天。轮台九月风夜吼，
    一川碎石大如斗，随风满地石乱走。
匈奴草黄马正肥，金山西见烟尘飞。
ЗАВДАННЯ 2 
1. 简述李白的生平思想及诗歌创作。
2. Перекладіть вірш, опишіть жанрово стилістичні особливості.

垂钓绿湾春，春深杏花乱。
    潭清疑水浅，荷动知鱼散。
3. 简述李白诗歌的内容及艺术特点。
4. Перекладіть вірш, опишіть жанрово стилістичні особливості.

故人具鸡黍，邀我至田家。
    绿树村边合，青山郭外斜。
    开轩面场圃，把酒话桑麻。
    待到重阳日，还来就菊花。
5. 简述杜甫的生平思想及诗歌创作。
6. Перекладіть вірш, опишіть жанрово стилістичні особливості.

斜光照墟落，穷巷牛羊归。
    野老念牧童，倚杖候荆扉。
    雉雊麦苗秀，蚕眠桑叶稀。
    田夫荷锄至，相见语依依。
    即此羡闲逸，怅然吟《式微》。
7. 简述杜甫诗歌的内容及艺术特点。
8. Перекладіть вірш, опишіть жанрово стилістичні особливості.

寥落残魂倍黯然，双垂别泪越江边。
    一身去国六千里，万死投荒十二年。
    桂岭瘴来云似墨，洞庭春尽水如天。
    欲知此后相思梦，长在荆门郢树烟。
9. 简述白居易诗歌的内容及艺术特点。
10. Перекладіть вірш, опишіть жанрово стилістичні особливості.

旅馆谁相问?寒灯独可亲。
   一年将尽夜，万里未归人。
    寥落悲前事，支离笑此身。
    愁颜与衰鬓，明日又逢春。
ЗАВДАНЯЯ 3

1. 解释“古文运动”。
2. Перекладіть вірш, опишіть жанрово стилістичні особливості.

  荆吴相接水为乡，君去春江正淼茫。
  　日暮孤帆泊何处? 天涯一望断人肠。
3. 简述欧阳修散文的内容及艺术特点。
4. Перекладіть вірш, опишіть жанрово стилістичні особливості.

白日依山尽，黄河入海流。
    欲穷千里目，更上一层楼。
5. Опишіть жанрово-тематичні та художньо-стилістичні особливості поетичної творчості «семи чоловіків з Цзян -аня».

6. 简述苏轼诗歌的内容及艺术特点。
7. 背诵一首杜牧的诗
8. Опишіть жанрово-тематичні та художньо-стилістичні особливості творчості Цао Чжи. 
9. 概括王维山水田园诗的特点。
10. 背诵一首李清照的诗
ЗАВДАННЯ 4

1. Опишіть жанрово-тематичні та художньо-стилістичні особливості творчості Цао Цао.

2. “木兰诗”艺术特点有哪些？
3.  背诵一首苏轼的诗
4. Опишіть жанрово-тематичні та художньо-стилістичні особливості творчості Тао Юань-міна.

5. 简述陶渊明散文、辞赋创作及“桃花源记“的内容
6. 背诵一首白居易的诗
7. Опишіть жанрово-тематичні та художньо-стилістичні особливості жанру «історична поезія».

8. 简述陶渊明 田园诗的内容及艺术特点。
9. 背诵一首杜甫的诗
10. Опишіть жанрово-тематичні та художньо-стилістичні особливості пісні ює фу «Му Лань». 
11. 简述陶渊明的生平思想及创作。
12. Опишіть жанрово-тематичні та художньо-стилістичні особливості піні ю ефу «Павлини летять на південний схід».

13. 略述曹植诗歌的艺术特点。
14. 背诵一首孟浩然的诗
15. Опишіть жанрово-тематичні та художньо-стилістичні особливості поетичної творчості «семи чоловіків з Цзян -аня».

16. 曹植诗歌创作前、后期的代表作品分别是什么？
17. 背诵一首杜牧的诗
18. Опишіть жанрово-тематичні та художньо-стилістичні особливості південних пісень юефу.

19. 为什么说曹操的诗歌是“诗史”？
20. 背诵一首杜牧的诗
ЗАВДАННЯ 5. 

1. Опишіть жанрово-тематичні та художньо-стилістичні особливості творчості Ван Вея.
2. 简述王维的生平思想及创作。
3. 背诵一首陶渊明的诗
4. Дайте загальну характеристику поезії «відсічених строк».

5. 简述李清照诗歌的内容及艺术特点。
6. 背诵一首王维的诗
7. Дайте загальну характеристику поезії «відсічених строк».

8. Перекладіть вірш, опишіть жанрово стилістичні особливості.

斜光照墟落，穷巷牛羊归。
    野老念牧童，倚杖候荆扉。
    雉雊麦苗秀，蚕眠桑叶稀。
    田夫荷锄至，相见语依依。
    即此羡闲逸，怅然吟《式微》。
9. Опишіть жанрово-тематичні та художньо-стилістичні особливості творчості Ду Фу.

10. Перекладіть вірш, опишіть жанрово стилістичні особливості.

故人具鸡黍，邀我至田家。
    绿树村边合，青山郭外斜。
    开轩面场圃，把酒话桑麻。
    待到重阳日，还来就菊花。
